
VICKERS TACTICAL CARRY TRIGGER FOR GLOCK® - VICKERS
TACTICAL CARRY TRIGGER GLOCK® GEN 3/4, BLACK

The VTCT trigger assembly is molded in the exact same polymers used by
Glock®, for the ultimate in reliability, durability and compatibility. All pivot pins are
17-4 Stainless Steel, and splined for maximum retention when assembled.
Because Tangodown didn’t CNC machine any of the assembly in aluminum with
the customary hard-coat anodize finish, the VTCT won’t ever get hot after a long
training session. The VTCT trigger is an insulator, not a heat conductor. It won’t
abrade or create wear that damages the frame, possibly disabling the trigger
safety. Since all of the geometry is molded in place, there are no set screws or
adjustments to fail, leaving you with a dead weapon or one that ‘doubles’. The
VTCT is easily installed in minutes by a Certified Glock® Armorer. Flat face
shape allows for proper, accurate trigger press Injection molded from same
material as OEM factory trigger Won’t get hot, damage your pistol frame or lose
adjustment We highly recommend that this product be installed by a Certified
Glock® Armorer. After any trigger work on your Glock®, trigger bar and firing pin
engagement must be inspected and possibly adjusted to proper Glock® factory
specification. It is your responsibility as the weapon owner/user, to guarantee
your weapon is safe to carry at all times.  

Attributes

Name: VICKERS TACTICAL CARRY TRIGGER GLOCK® GEN 3/4, BLACK
Manufacturer: TANGODOWN
Product no.: 100032511
Mfr. No.: VTCT-001 BLK
Finish: Black
Make: Glock
Model: 34,23,35,Gen 4,32,22,Gen 3,19,27,17,31,26,33
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 140mm
UPC: 955729100350

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den VICKERS TACTICAL
CARRY TRIGGER für GLOCK®

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des VICKERS TACTICAL CARRY TRIGGER für GLOCK®. Dieser Abzug ist
speziell für die GLOCK® Modelle Gen 3 und Gen 4 konzipiert und bietet eine verbesserte Leistung und Sicherheit.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung Ihrer GLOCK®Waffe vollständig verstehen.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen GLOCK®Modellen (17, 19, 22, 23, 34, 35, 26, 27, 31, 32, 33,
Gen 4, Gen 3).
Halten Sie das Produkt und die Waffe immer außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Abzugs und der Waffe.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den VTCT Abzug nur, wenn Sie sicher sind, dass die Waffe entladen ist.
Achten Sie darauf, dass der Abzug nicht überhitzt, insbesondere nach längeren Trainingssitzungen.
Überprüfen Sie nach jeder Abzugsarbeit an Ihrer GLOCK® die Abzugsstangen und Schlagbolzenkontakte.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe immer sicher zu tragen ist, und halten Sie die Sicherheitsvorrichtungen
funktionsfähig.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Die Installation des VTCT Abzugs sollte nur von einem zertifizierten GLOCK®Waffenmeister durchgeführt
werden.
Der Abzug kann in wenigen Minuten installiert werden:

Entfernen Sie den alten Abzug gemäß der Bedienungsanleitung Ihrer GLOCK®.
Setzen Sie den VTCT Abzug in die vorgesehenen Halterungen ein.
Befestigen Sie alle Drehstifte aus 174 Edelstahl sicher.
Überprüfen Sie die Funktion des Abzugs vor der ersten Nutzung.

Nach der Installation sollten Sie den Abzug auf korrekten Druck und Funktion testen.
Verwenden Sie den Abzug nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den VTCT Abzug gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
zertifizierten GLOCK®Waffenmeister.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Nutzung von Feuerwaffen von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich
strikt an alle Sicherheitsrichtlinien und vorkehrungen.
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Vickers Tactical Carry Trigger for Glock® Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Vickers Tactical Carry Trigger (VTCT) for your Glock® pistol. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe use and installation of this product. It is important to
read and understand these instructions fully before using the VTCT.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the VTCT is compatible with your specific Glock® model (17, 19, 22, 23, 34, 35, 26, 27, 31, 32,
33, Gen 4, Gen 3).
Before installation, inspect your firearm for any damage or wear that could affect performance.
Keep the VTCT and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local and national laws regarding firearm modifications and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before performing any work on it.
Do not attempt to modify the VTCT or any other components of your firearm.
Avoid using the VTCT if it shows signs of damage or wear.
Always check the trigger bar and firing pin engagement after installation to ensure proper function.
If you are unsure about the installation or safety of the VTCT, consult a Certified Glock® Armorer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your Glock® is unloaded and in a safe condition.
Gather necessary tools and ensure you have a clean workspace.

Installation Steps:

Remove the existing trigger assembly from your Glock® following the manufacturer’s instructions.
Insert the VTCT trigger assembly into the trigger housing.
Ensure that all pivot pins are securely in place and that the assembly is properly aligned.
Doublecheck that there are no loose parts or misalignments.

PostInstallation Checks:

After installation, inspect the trigger bar and firing pin engagement.
Test the trigger function with the firearm unloaded to ensure it operates smoothly.
If you experience any issues, consult a Certified Glock® Armorer for further assistance.

Disposal Instructions
Dispose of any old trigger components and packaging materials responsibly.
Follow local regulations for the disposal of firearm components and materials.
Do not discard the VTCT trigger assembly in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the VTCT or its installation, please contact a Certified Glock® Armorer or your
local firearms expert. It is your responsibility as the weapon owner/user to ensure your firearm is safe to carry at all
times.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of the Vickers
Tactical Carry Trigger for your Glock®. Always prioritize safety and consult professionals when in doubt. Thank you
for your commitment to responsible firearm ownership.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour la Détente
Vickers Tactical Carry pour Glock®

Introduction
Merci d'avoir choisi la Détente Vickers Tactical Carry (VTCT) pour votre Glock®. Ce guide est conçu pour vous
fournir des informations essentielles sur l'utilisation en toute sécurité de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce document avant l'installation et
l'utilisation de la détente.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la détente VTCT est installée par un armurier certifié Glock®.
Vérifiez toujours que votre arme est déchargée avant de procéder à l'installation ou à l'entretien.
Gardez la détente et les composants associés hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Soyez conscient des lois locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais manipuler votre arme à feu sans avoir au préalable vérifié qu'elle est déchargée.
Évitez de toucher la détente lorsque l'arme est chargée.
Assurezvous que tous les ajustements et inspections de la détente sont effectués conformément aux
spécifications d'origine de Glock®.
Ne modifiez pas la détente ou d'autres composants de l'arme, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Si vous ressentez des anomalies dans le fonctionnement de votre arme, consultez un armurier certifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et que vous disposez des outils nécessaires.
Lisez le manuel de votre Glock® pour des instructions spécifiques sur le démontage et le remontage.

Installation de la Détente VTCT :

Retirez l'ancienne détente en suivant les instructions du fabricant.
Installez la VTCT en vous assurant que tous les axes de pivot sont correctement positionnés.
Vérifiez que la détente est bien fixée et qu'il n'y a pas de jeu.

Inspection :

Après l'installation, inspectez la barre de détente et l'engagement du percuteur.
Assurezvous que tout fonctionne correctement et que la sécurité de la détente est opérationnelle.

Utilisation :

Utilisez la détente VTCT comme vous le feriez avec toute autre détente de Glock®.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec la pression de détente correcte et précise.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la détente ou ses composants dans des poubelles ordinaires.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits d'armement.
Contactez votre armurier ou un centre de recyclage spécialisé pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou demande d'assistance concernant la Détente Vickers Tactical Carry, veuillez consulter un
armurier certifié Glock® ou un représentant autorisé. Assurezvous de suivre les protocoles de sécurité appropriés
lors de toute communication.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Détente
Vickers Tactical Carry pour Glock®. Votre sécurité et celle des autres sont primordiales.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
Vickers Tactical Carry per Glock®

Introduzione
Il grilletto Vickers Tactical Carry Trigger (VTCT) è progettato per migliorare l'affidabilità e la prestazione della tua
pistola Glock®. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il grilletto VTCT solo con i modelli Glock® compatibili (17, 19, 22, 23, 34, 35, 26, 27, 31,
32, 33, Gen 3, Gen 4).
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danno o usura.
Verifica sempre che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi intervento sul grilletto.
Segui sempre le normative locali e nazionali relative all'uso e alla custodia delle armi da fuoco.
Conserva il grilletto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o alterare il grilletto VTCT in alcun modo.
Assicurati che l'installazione sia eseguita da un Armorer Certificato Glock®.
Dopo l'installazione, verifica il baricentro del grilletto e l'ingaggio del percussore per assicurarti che siano
conformi alle specifiche di fabbrica.
Non utilizzare il grilletto in condizioni estreme di temperatura o umidità.
Non utilizzare il grilletto se non sei sicuro della tua capacità di gestire un'arma da fuoco in modo sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che l'arma sia completamente scarica.

Installazione

Rimuovi il grilletto originale dalla tua Glock® seguendo le istruzioni del produttore.
Installa il grilletto VTCT nel modo seguente:

Posiziona il grilletto nell'alloggiamento previsto.
Inserisci i perni di pivot in acciaio inossidabile 174, assicurandoti che siano ben fissati.
Verifica che il grilletto sia correttamente allineato e non presenti giochi.

Fai riferimento al manuale dell’Armorer Certificato Glock® per ulteriori dettagli.

Uso

Una volta installato, esegui un test di funzionamento per garantire che il grilletto operi correttamente.
Esegui tutte le pratiche di sicurezza standard quando utilizzi l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il grilletto o parti danneggiate in modo irresponsabile.
Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta le autorità locali per ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni e supporto, ti invitiamo a contattare un Armorer Certificato Glock® o a visitare il sito ufficiale
di Glock® per assistenza.



Ricorda che la sicurezza è la priorità principale quando si utilizza un'arma da fuoco. Segui sempre queste istruzioni e
consulta un professionista se hai dubbi o domande.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zespołu Spustowego VTCT, który jest przeznaczony do użycia w pistoletach Glock® Gen 3/4.
Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz
konserwacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń jako naładowaną, nawet jeśli wiesz, że jest pusta.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Używaj wyłącznie oryginalnych części i akcesoriów zgodnych z modelem Glock®.
Regularnie kontroluj stan techniczny broni oraz akcesoriów.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa skonsultuj się z Certyfikowanym
Zbrojmistrzem Glock®.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest wyłączona przed rozpoczęciem instalacji zespołu spustowego.
Nie używaj zespołu spustowego VTCT w połączeniu z niekompatybilnymi częściami.
Unikaj nadmiernego nagrzewania broni podczas długotrwałego użytkowania.
Po każdej sesji treningowej sprawdź, czy wszystkie elementy zespołu spustowego są prawidłowo
zamocowane i nie wykazują oznak zużycia.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji:

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Zgromadź wszystkie narzędzia potrzebne do instalacji (w tym narzędzia do demontażu pistoletu).

Instalacja Zespołu Spustowego VTCT:

Zdemontuj oryginalny zespół spustowy zgodnie z instrukcją producenta Glock®.
Zainstaluj zespół spustowy VTCT, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo osadzone.
Dokładnie sprawdź, czy zespół spustowy działa płynnie i nie ma oporu.

Testowanie:

Po zainstalowaniu zespołu spustowego VTCT, przeprowadź testy funkcjonalne w bezpiecznym
otoczeniu.
Upewnij się, że spust działa prawidłowo i nie ma żadnych nieprawidłowości.

Konserwacja:

Regularnie sprawdzaj stan zespołu spustowego i wszystkie jego elementy.
W razie zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast skontaktuj się z Certyfikowanym
Zbrojmistrzem Glock®.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Zespół spustowy VTCT oraz jego elementy powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
W przypadku wymiany lub usunięcia zespołu spustowego, upewnij się, że nie zostaną one wyrzucone w
sposób, który mógłby stanowić zagrożenie dla innych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem lub specjalistą w dziedzinie broni palnej. Upewnij się, że korzystasz z usług Certyfikowanego
Zbrojmistrza Glock®.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze!
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VICKERS TACTICAL CARRY TRIGGER
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa Vickers Tactical Carry Trigger tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
ohjeita tuotteen asentamiseksi ja käyttämiseksi. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen varmistavat
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glock®aseesi mallin kanssa (17, 19, 22, 23, 26, 27, 31, 32, 33, Gen 3,
Gen 4).
Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisesti ja noudattamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että ase on aina turvallisesti lukittu ja tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote ja sen osat poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Asenna tuote vain sertifioidun Glock®asekorjaajan toimesta.
Varmista, että laukaisinjohdon ja iskupinnan kosketus on tarkastettu ja säädetty oikeaan
Glock®tehdasspesifikaatioon.
Vältä tuotteen käyttöä pitkäaikaisessa altistuksessa korkeille lämpötiloille, vaikka VTCTkäynnistin ei kuumene.
Älä yritä muuttaa tai säätää tuotteen osia ilman asiantuntevaa ohjeistusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallinen.
Kerää tarvittavat työkalut ja tarkista, että VTCTkäynnistin on ehjä.

Asennus

Poista vanha laukaisimen osa aseestasi.
Asenna VTCTkäynnistin paikalleen varmistaen, että kaikki pivotpultit ovat kunnolla kiinnitetty.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein paikallaan ja tiukasti kiinni.

Käyttö

Testaa laukaisimen toimintaa turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että laukaisupainallus on oikea ja tarkka.

Huolto

Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja toimivat.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai hävittämismenetelmiä.

Lisätuki



Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai asiantuntevaan huoltopalveluun.
Varmista, että saat apua asiantuntevalta taholta, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för VICKERS TACTICAL
CARRY TRIGGER FÖR GLOCK®

Introduktion
Tack för att du valt Vickers Tactical Carry Trigger för Glock®. Denna produkt är designad för att förbättra din
skjutupplevelse och säkerhet. Det är viktigt att noggrant följa dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt
användning och för att minimera riskerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ditt vapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Kontrollera att vapnet är oladdat innan installation eller underhåll av avtryckaren.
Förvara alltid ditt vapen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att avtryckaren är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Inspektera avtryckarstången och tändstiftets engagemang efter installation.
Använd endast avtryckaren med kompatibla Glock®modeller (Gen 3 och Gen 4).
Låt alltid en certifierad Glock®vapenmekaniker utföra installationen om du är osäker.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckaren:

Se till att vapnet är oladdat.
Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya Vickers Tactical Carry Trigger genom att följa dessa steg:

Placera avtryckaren i avtryckarmekanismen.
Sätt tillbaka pivotstiften i sina respektive platser.
Kontrollera att allt sitter ordentligt och att det inte finns några lösa delar.

Användning av avtryckaren:

Använd avtryckaren med ett fast grepp och sikta noggrant.
Tryck försiktigt på avtryckaren för att undvika oavsiktlig avfyrning.
Efter användning, inspektera avtryckaren och vapnet för eventuella skador.

Avfallshantering
Kasta inte avtryckaren eller dess komponenter i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av tekniska produkter och vapenkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta en certifierad Glock®vapenmekaniker eller din lokala
återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Vickers
Tactical Carry Trigger för Glock®. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání spouště VICKERS
TACTICAL CARRY TRIGGER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť VICKERS TACTICAL CARRY TRIGGER pro Glock®. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a údržbě produktu. Prosíme, abyste si pečlivě přečetli všechny
pokyny, abyste zajistili správné a bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že vaše zbraň je vždy v bezpečném stavu, než začnete s jakoukoli manipulací.
Před instalací a používáním spouště se důkladně seznamte s uživatelským manuálem vaší zbraně.
Používejte spoušť pouze v souladu se zákony a předpisy vaší země.
Uchovávejte spoušť mimo dosah dětí a jiných zranitelných osob.
Při jakýchkoli pochybnostech ohledně instalace nebo používání se obraťte na certifikovaného arméra Glock®.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci spouště dbejte na to, aby nedošlo k poškození jiných částí zbraně.
Neprovádějte žádné úpravy na spoušti, které by mohly ovlivnit její funkčnost.
Pokud spoušť vykazuje jakékoli známky opotřebení nebo poškození, okamžitě ji přestaňte používat a nechte ji
zkontrolovat odborníkem.
Ujistěte se, že spoušť je správně nainstalována a zajištěna, než začnete se střelbou.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Připravte si potřebné nástroje a prostor pro instalaci.

Instalace spouště:

Odstraňte původní spoušť podle pokynů výrobce vaší zbraně.
Nainstalujte spoušť VICKERS TACTICAL CARRY TRIGGER podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny otočné kolíky jsou správně usazeny a zajištěny.

Kontrola funkčnosti:

Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu funkčnosti spouště.
Ujistěte se, že spoušť reaguje správně a že nedochází k žádným zadrháváním nebo jiným problémům.

Používání spouště:

Při střelbě používejte správný úchop a techniku, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání zbraně.
Nezapomeňte na pravidelnou údržbu a kontrolu spouště.

Pokyny pro likvidaci
Spoušť a její komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a ekologických normách.
Pokud je spoušť poškozená nebo opotřebovaná, zvažte její odbornou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na certifikovaného arméra Glock®
nebo na autorizovaného prodejce.



Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání spouště VICKERS TACTICAL CARRY
TRIGGER.


